
Линь Цзе заставил Му'энь убрать "местные мехи" тех людей, лежащих на земле. После того,
как их лицевые пластины были удалены, было видно, что все эти незваные гости со слезами,
текущими по их лицам, были довольно молоды.

Как он и подозревал, Худ, который поднялся наверх, был лидером этой группы. Средний
возраст здесь был около двадцати, так что это можно было считать молодёжной бандой.

Однако этот смехотворный мотив "кражи книг" немного снизил гнев Линь Цзе.

Если бы эта группа действительно намеревалась ворваться и ограбить дом с оружием, Линь
Цзе пришлось бы учить их, как быть настоящими людьми, вместо того, чтобы связывать их
прямо сейчас и с намерением сердечно поболтать с ними.

Худ, с которым обращались "сердечно", отвернулся от насильственно снятых частей брони на
полу и посмотрел на лезвие меча перед своей шеей.

Учёные и маги были похожи в том, что они оба полагались на внешние силы для
манипулирования эфиром. Без специальной подготовки их тела, их физические качества были
бы просто немного сильнее, чем у обычного человека, самое большее, с физической силой
Аномального ранга.

Другими словами, в этот момент они были просто ягнятами на заклание.

Более того, когда Худ, наконец, получил более пристальный взгляд на мучительные страдания
своих товарищей, он получил суровое осознание. Это не было вызвано нападением
искусственного человека.

Не было вообще никаких следов физических травм, и они выли в непонятном бреду вместе со
рвотой, царапая себя повсюду, как будто сошли с ума.

Это... казалось, что это неудачная попытка разграбить знания, и их души страдали от
негативной реакции.

Худ наблюдал за своими спутниками с величайшим трепетом, ему было трудно понять, что
произошло. Вероятность неудачи при разграблении знаний была очень низкой, и у каждого из
них была только одна книга. Итак, как это могло пойти не так?

Эфир был валютой крови и души, представляющей два пути эфирного развития.

Как учёные, специализирующиеся на душе, их духовное количество и сила намного
превосходили большинство магов.



Была поговорка, что хороший учёный определённо может стать хорошим магом, но хороший
маг не обязательно станет хорошим учёным.

В большинстве случаев было две причины для неудачи, когда дело доходило до разграбления
знаний.

Во-первых, похищенные знания содержали вещи, выходящие за рамки их понимания, такие как
запретные, древние или высокоуровневые знания, которые были намного выше того, что могли
вынести их души.

В таких случаях последствия были более серьёзными и могли привести к травме или разрыву
души, а также к неожиданным последствиям для тела.

Второе – получение слишком большого количества знаний, превышающих порог хранения
души. Точно так же, как переедание, это может привести к перегрузке ума, вызывая потерю
памяти или изгнание одновременно.

Если бы обе причины присутствовали, то результат был бы точно таким же, как у этой кучки
подельников, ползающая повсюду, потеряв свой разум.

Это означало, что в этом магазине, полном книг, одной попытки украсть знания одной книги
было более чем достаточно, чтобы временно превратить человека в умственно отсталого.

 – Ребята, вы действительно из Союза Правды?

Линь Цзе сидел на табурете, время от времени указывая этим мечом на шею Худа.

Один за другим кучка связанных незваных гостей прекратила свои крики и вопли, вероятно,
немного придя в себя, и теперь лежала на полу с пустыми глазами, бормоча тарабарщину.
Только Худ остался сидеть на полу в здравом уме.

Молодой человек содрогнулся, образ его оружия и доспехов, уничтоженных одним ударом, всё
ещё причинял ему боль.

 – Да, – наконец ответил он.

То, как Линь Цзе смотрел на него, было похоже на то, что он видел ученика из уважаемой
школы, прибегающего к грабежу. Хотя прямой связи между образованностью и характером
человека не было, но все же это было странно.

Выбор идти по такому своенравному пути, когда есть прямой путь, проложенный, был просто
грустным.



Худ был слишком хорошо знаком с таким взглядом. Другие члены Союза Правды смотрели бы
на Искателей Истины такими глазами.

В глубине души он, естественно, чувствовал гнев, недовольство и нежелание принять это.

Однако когда он вспомнил предупреждение Линь Цзе, то решил послушно держать рот на
замке.

Но это было не потому, что он боялся.

Если бы Искатели Истины знали страх, их бы не называли сумасшедшими. И "сумасшедшие"
не означало, что они дураки, потому что мудрый человек знает, как подчиниться
обстоятельствам.

Худ хорошо знал эту поговорку, и он просто решил быть терпеливым.

Линь Цзе продолжил свой допрос.

 – Притт Холл и Троллоп Руперт. Вы слышали имя этих двух исследователей?

Худ был ошеломлён. Он не знал, что задумал этот владелец книжного магазина.

Однако он успокоился, прежде чем ответить:

 – Притт Холл был бывшим главой медицинского отдела. Руперт был последним главой
Археологического отдела, но он мертв уже более ста лет. Весь отдел археологии был в
беспорядке после его смерти, и никто не хотел возглавлять его. Поэтому весь отдел был
упразднён бывшим директором Союза Правды.

" Подумать только, что два исследователя этого фрагментированного документа на самом деле
являются учёными с рангами руководителей отделов, но даже они не могут заимствовать эту
книгу Взлёт и падение Альфордов. Похоже, эта книга действительно высокого уровня... Я
должен сделать это с долгосрочной перспективой... Однако, похоже, есть какая-то проблема со
смертью Руперта. Даже если бы он умер от естественных причин, нет никаких причин, по
которым внезапно никто не пожелал возглавить отдел, а наоборот, даже столь поспешно
прикрыть его. Хм, возможно, между ними нет никакой связи, но если это так, то последнее
предложение вроде как излишне. Определённо что-то в этом есть".

Линь Цзе понял, что у Худа, похоже, есть особое желание показать свои собственные знания.
Когда он говорил о последней части, на его лице было выражение естественного
самодовольства.



 – Как умер Руперт? – резко спросил Линь Цзе.

Худ осознал свою оплошность и заткнулся.

 – Я всё ещё могу спросить их, если ты не хочешь мне говорить, – усмехнулся Линь Цзе,
указывая на товарищей Худа на земле.

Худ усмехнулся.

 – Они не знают.

Линь Цзе потёр подбородок.

 – Кажется, ты много знаешь.

Конечно. Худ усмехнулся.

 – Мы, Искатели Истины, – это подлинный путь к истине. Наша эффективность обучения
намного выше, чем у них. Пока мы овладеваем всеми необходимыми знаниями, мы в конце
концов увидим истину!

Линь Цзе проигнорировал его.

 – Поскольку ты ничего не можешь сказать, вполне вероятно, что этот вопрос не может быть
раскрыт общественности. Предпосылка кражи знаний, вероятно, поступила от кого-то или из-
за отсутствия ресурсов, верно? Интересно, кто может предоставить тебе всю эту секретную
информацию?.. Судя по твоему необузданному поведению, ты не боишься ответственности.

Линь Цзе пристально посмотрел на Худа и сверкнул очень дружелюбной улыбкой.

 – Молодой Худ, ты не кажешься большой шишкой, так что есть только одна возможность. Твои
родители... занимают высокие посты в Союзе Правды. Слушай, а как насчёт того, чтобы я
использовал тебя, чтобы заключить сделку с Союзом Правды?

Конечно, эти слова не предназначались для обмана. Как честный и добрый владелец книжного
магазина, как Линь Цзе мог сделать что-то вроде удержания кого-то ради получения выкупа?

Вызов Клода, полицейского, которого он знал, чтобы справиться с этим вопросом,
действительно должно было повысить эффективность решения этого вопроса и ничего больше.

Лицо Худа напряглось. Глядя на лезвие меча, которое медленно приближалось к его шее, он



энергично покачал головой.

 – Нет? – Линь Цзе вздохнул. – Увы, я просто пошутил. Ты маленький ребенок, у которого нет
чувства юмора.

Прежде чем Худ смог расслабиться, он услышал, как Линь Цзе продолжил:

 – Как насчёт этого? Поскольку ты всё время упоминал об Искателях Истины, извлечении
знаний и о том, чего нет, я больше не буду заключать сделку с Союзом Правды. Вместо этого
мы с тобой сыграем в игру. Ты попытаешься извлечь мои знания. Я отпущу тебя, если ты
преуспеешь. Но если ты потерпишь неудачу, просто прими это, как тот факт, что я захватил
твои знания, и просто поведай мне о смерти Руперта, – улыбка Линь Цзе стала шире. – Как
насчёт этого?
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